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PUBLIC 32 

 
БЕЛЕЖКА 
Относно: МЕСЕЧНА СПРАВКА ЗА АКТОВЕТЕ НА СЪВЕТА — МАРТ 2012 г. 
 
 
Настоящият документ съдържа: 

 

– в ПРИЛОЖЕНИЕ І — справка за актовете, приети от Съвета през март 2012 г.12 

– в ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ — допълнителни данни относно приемането на тези актове. 

ЧАСТ І предоставя информация относно приемането на законодателните актове, като 

датата на приемане, съответното заседание на Съвета, номера на приетия документ и, 

при необходимост, приложимите правила за гласуване, резултатите от гласуването, 

обясненията на вота и изявленията, вписани в протокола на Съвета. ЧАСТ ІІ предоставя 

информация относно приемането на други актове, които Съветът е решил да оповести 

публично. 

                                                 
1 С изключение на някои актове с ограничен обхват, като процедурни решения, решения 

за назначаване, решения на органи, създадени съгласно международни споразумения, 
конкретни бюджетни решения и т.н. 

2 При законодателни актове, приети чрез обикновената законодателна процедура, може 
да има разлика между датата на заседанието на Съвета, когато законодателният акт е 
приет, и действителната дата на въпросния акт, тъй като законодателните актове, 
приети чрез обикновена законодателна процедура, се смятат за приети едва след като 
бъдат подписани както от председателя на Съвета и председателя на Европейския 
парламент, така и от генералните секретари на двете институции.  
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Настоящият документ е достъпен също на следния интернет адрес: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts 

Посочените в справката документи могат да бъдат получени чрез публичния регистър на 

документите на Съвета: http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-

public-register 

 

Следва да се отбележи, че само протоколите относно окончателното приемане на 

законодателните актове са автентични. Те са достъпни на следния интернет адрес: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes 

 

 

_______________ 
  

http://www.consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

СПРАВКА ЗА АКТОВЕТЕ, ПРИЕТИ ОТ СЪВЕТА ПРЕЗ МАРТ 2012 г. 
 
3151-во заседание на Съвета на Европейския съюз (Правосъдие и вътрешни работи), 
проведено в Брюксел на 8 март 2012 г. 
 
Решение № 281/2012/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 29 март 2012 година за 
изменение на Решение № 573/2007/ЕО за създаване на Европейски фонд за бежанци за 
периода от 2008 до 2013 г. като част от Общата програма „Солидарност и управление на 
миграционните потоци“ 
ОВ L 92, 30.3.2012 г., стр. 1—3 
 
Регламент (ЕС) № 258/2012 на Европейския парламент и на Съвета от 14 март 2012 година за 
изпълнение на член 10 от Протокола на Организацията на обединените нации срещу 
незаконното производство и трафика с огнестрелни оръжия, техните части и компоненти и 
боеприпаси, допълващ Конвенцията на Организацията на обединените нации срещу 
транснационалната организирана престъпност („Протокол за огнестрелните оръжия“), и за 
установяване на разрешения за износа и мерки за вноса и транзита на огнестрелни оръжия, 
техни части и компоненти и боеприпаси 
ОВ L 94, 30.3.2012 г., стр. 1—15 
 
Директива 2012/12/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 19 април 2012 година за 
изменение на Директива 2001/112/ЕО на Съвета относно соковете от плодове и някои сходни 
продукти, предназначени за консумация от човека 
ОВ L 115, 27.4.2012 г., стр. 1—11 
 
Директива на Европейския парламент и на Съвета за създаване на единно европейско 
железопътно пространство (преработен текст) 
18581/11 + COR 1 + COR 2 (pl) + REV 1 (el) + ADD 1 
 
Проект за заключения на Съвета относно последващите действия във връзка с оценката по 
Шенген, извършена през 2009—2010 г.  
Оценка по Шенген на Франция 
6334/12 
 
Решение за изпълнение 2012/144/ОВППС на Съвета от 8 март 2012 година за изпълнение на 
Решение 2010/656/ОВППС за подновяване на ограничителните мерки срещу Кот д’Ивоар 
ОВ L 71, 9.3.2012 г., стр. 50—54 
 
Регламент за изпълнение (ЕС) № 193/2012 на Съвета от 8 март 2012 година за прилагане на 
Регламент (ЕО) № 560/2005 за налагане на някои специфични ограничителни мерки, 
насочени към определени лица и стопански субекти, с оглед ситуацията в Кот д’Ивоар 
ОВ L 71, 9.3.2012 г., стр. 5—9 
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2009/496/ЕО, Eвратом: Решение на Европейския парламент, на Съвета, на Комисията, на 
Съда, на Европейските общности, на Сметната палата, на Европейския икономически и 
социален комитет и на Комитета на регионите от 26 юни 2009 година относно организацията 
и функционирането на Службата за публикации на Европейския съюз 
ОВ L 168, 30.6.2009 г., стр. 41—47 
 
Решение на Съвета за сключване на Споразумение под формата на размяна на писма между 
Европейския съюз и Кралство Мароко за реципрочни мерки за либерализация по отношение 
на селскостопански продукти, преработени селскостопански продукти, риба и рибни 
продукти, за замяна на протоколи № 1, № 2 и № 3 и приложенията към тях и за изменение на 
Евро-средиземноморското споразумение за асоцииране между Европейските общности и 
техните държави членки, от една страна, и Кралство Мароко, от друга страна 
15975/10 
 
2012/176/ЕС: Решение на Съвета от 8 март 2012 година за сключване на Протокол към Евро-
средиземноморското споразумение за асоцииране между Европейските общности и техните 
държави членки, от една страна, и Кралство Мароко, от друга страна, относно Рамково 
споразумение между Европейския съюз и Кралство Мароко за общите принципи на участие 
на Кралство Мароко в програмите на Съюза 
ОВ L 90, 28.3.2012 г., стр. 1—1 
 
Специален доклад № 12/2011 на Европейската сметна палата, озаглавен „Допринесли ли са 
мерките на ЕС за адаптиране на капацитета на риболовния флот към наличните възможности 
за риболов?“ 
6508/12 
 
2012/243/ЕС: Решение на Съвета от 8 март 2012 година за сключването на Меморандум за 
сътрудничество между Европейския съюз и Международната организация за гражданско 
въздухоплаване за осигуряване на рамка за засилено сътрудничество и за определяне на 
процедурните механизми, свързани с него 
ОВ L 121, 8.5.2012 г., стр. 16—17 
 
Заключения на Съвета относно насоки за укрепване на политическото управление в рамките 
на сътрудничеството по Шенген 
7238/12 REV 2 
 
Заключения на Съвета относно обща рамка за действителна и практическа солидарност с 
държавите членки, чиито системи за предоставяне на убежище са изложени на особено силен 
натиск, включително предизвикан от смесени миграционни потоци 
7115/12 
 
Заключения на Съвета относно насоки за укрепване на политическото управление в рамките 
на сътрудничеството по Шенген 
7238/12 REV 2 
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3152-ро заседание на Съвета на Европейския съюз (Околна среда), проведено в 
Брюксел на 9 март 2012 г. 
 
Решение на Съвета относно позицията на Съюза в Съвместния комитет за митническо 
сътрудничество ЕС—САЩ във връзка с взаимното признаване на Програмата за одобрени 
икономически оператори на Европейския съюз и Програмата на Съединените щати за 
митническо-търговско партньорство срещу тероризма 
6759/12 ADD 1 COR 1 (lt) 
 
Решение на Съвета за подписване и сключване на Споразумение между Европейския съюз и 
бившата югославска република Македония за създаване на рамка за участието на бившата 
югославска република Македония в операциите на Европейския съюз за управление на кризи 
6653/12 
 
Решение на Съвета за подписване и сключване на Споразумение между Европейския съюз и 
Босна и Херцеговина за създаване на рамка за участието на Босна и Херцеговина в 
операциите на Европейския съюз за управление на кризи 
17177/11 
 
Заключения на Съвета относно пътна карта за постигане до 2050 г. на конкурентоспособна 
икономика с ниска въглеродна интензивност 
6837/12 
 
Заключения на Съвета относно последващи действия след 17-ата сесия на Конференцията на 
страните (COP 17) по Рамковата конвенция на ООН по изменение на климата (РКООНИК) и 
7-ата сесия на Срещата на страните по Протокола от Киото (CMP 7) (Дърбан, Южна Африка, 
28 ноември—9 декември 2011 г.) 
6841/12 
 
Заключения на Съвета относно „Рио + 20“: път към устойчиво бъдеще 
6892/12 
 
3153-то заседание на Съвета на Европейския съюз (Икономически и финансови 
въпроси), проведено в Брюксел на 13 март 2012 г.  
 
Заключения на Съвета относно Специален доклад № 13/2011 на Сметната палата по 
отношение на митническа процедура 42 
6967/12 + COR 1 + COR 2 (pt) 
 
2012/193/ЕС: Решение на Съвета от 13 март 2012 година за сключването от името на Съюза 
на Договореност между Европейския съюз и Република Исландия, Княжество Лихтенщайн, 
Кралство Норвегия и Конфедерация Швейцария за участието на тези държави в работата на 
комитетите, които подпомагат Европейската комисия в упражняването на изпълнителните ѝ 
правомощия по отношение на изпълнението, прилагането и развитието на достиженията на 
правото от Шенген 
ОВ L 103, 13.4.2012 г., стр. 3—3 
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Заключения на Съвета относно позицията на ЕС за 85-ата сесия на Съвета на 
Международната организация за какаото (ICCO) (Гуаякил, Еквадор, 26—30 март 2012 г.)  
7148/12 REV 1 
 
Решение 2012/149/ОВППС на Съвета от 13 март 2012 година за изменение на Решение 
2010/638/ОВППС за налагане на ограничителни мерки срещу Република Гвинея 
ОВ L 74, 14.3.2012 г., стр. 8—8 
 
Решение 2012/150/ОВППС на Съвета от 13 март 2012 година за изменение на 
Решение 2011/872/ОВППС за актуализиране на списъка на лицата, групите и образуванията, 
по отношение на които се прилагат членове 2, 3 и 4 от Обща позиция 2001/931/ОВППС за 
прилагането на специални мерки за борба с тероризма 
ОВ L 74, 14.3.2012 г., стр. 9—10 
 
Регламент за изпълнение (ЕС) № 213/2012 на Съвета от 13 март 2012 година за изменение на 
Регламент за изпълнение (ЕС) № 1375/2011 за прилагане на член 2, параграф 3 от 
Регламент (ЕО) № 2580/2001 относно специалните ограничителни мерки за борба с 
тероризма, насочени срещу определени лица и образувания 
ОВ L 74, 14.3.2012 г., стр. 1—2 
 
2012/156/ЕС: Решение за изпълнение на Съвета от 13 март 2012 година за спиране на 
бюджетни задължения от Кохезионния фонд за Унгария, считано от 1 януари 2013 г. 
ОВ L 78, 17.3.2012 г., стр. 19—20 
 
Заключения на Съвета относно доклада за механизма за предупреждение 
6905/12 REV 1 
 
2012/211/ЕС: Решение на Съвета от 13 март 2012 година за изменение на 
Решение 2011/734/ЕС, отправено към Гърция с оглед засилване и задълбочаване на 
фискалния надзор и за отправяне на предизвестие към Гърция за предприемане на считаните 
за необходими мерки за коригирането на положението на прекомерен дефицит 
ОВ L 113, 25.4.2012 г., стр. 8—10 
 
3154-то заседание на Съвета на Европейския съюз (Външни работи/Търговия), 
проведено в Брюксел на 16 март 2012 г.  
 
Заключения на Съвета относно подхода на ЕС към търговията, растежа и развитието през 
следващото десетилетие 
7412/12 
 
3055-о заседание на Съвета на Европейския съюз (Земеделие и рибарство), проведено в 
Брюксел на 19—20 март 2012 г.  
 
Заключения на Съвета относно стратегия на ЕС спрямо Международната конвенция по 
растителна защита 
7132/12 REV 1 
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Заключения на Съвета относно Специален доклад № 11/2011 на Европейската сметна палата, 
озаглавен „ Ефективни ли са моделът и управлението на схемата за географски указания?“ 
7484/12 
 
Решение на Съвета от 19 март 2012 година за подновяване на мандата на заместник-
председателя на Службата на Общността за сортовете растения 
ОВ С 82, 21.3.2012 г., стр. 6—6. 
 
Решение 2012/159/ОВППС на Съвета от 19 март 2012 година за изменение на 
Решение 2011/172/ОВППС относно ограничителни мерки, насочени срещу определени лица, 
образувания и органи с оглед на положението в Египет 
ОВ L 80, 20.3.2012 г., стр. 18—18 
 
Решение 2012/158/ОВППС на Съвета от 19 март 2012 година за изменение на 
Решение 2011/173/ОВППС на Съвета относно ограничителни мерки с оглед на положението 
в Босна и Херцеговина 
ОВ L 80, 20.3.2012 г., стр. 17—17 
 
2012/177/ЕС: Решение на Съвета от 19 март 2012 година за изменение на 
Решение 1999/70/ЕО относно външните одитори на националните централни банки по 
отношение на външните одитори на Bank of Greece 
ОВ L 90, 28.3.2012 г., стр. 21—21 
 
Заключения на Съвета във връзка със съобщението на Комисията относно външното 
измерение на общата политика в областта на рибарството 
7087/12 REV 1 ADD 1 COR 1 
 
3156-о заседание на Съвета на Европейския съюз (Транспорт, телекомуникации и 
енергетика), проведено в Брюксел на 22 март 2012 г.  
 
Регламент (ЕС) № 386/2012 на Европейския парламент и на Съвета от 19 април 2012 година 
за възлагане на Службата за хармонизация във вътрешния пазар (марки, дизайни и модели) 
на задачи, свързани с гарантирането на спазването на правата на интелектуална собственост, 
включително обединяването на представители на публичния и частния сектор в Европейска 
обсерватория за нарушенията на правата на интелектуална собственост (текст от значение за 
ЕИП) 
ОВ L 129, 16.5.2012 г., стр. 1—6 
 
Регламент (ЕС) № 387/2012 на Европейския парламент и на Съвета от 19 април 2012 година 
за изменение на Регламент (ЕО) № 1198/2006 на Съвета за Европейския фонд за рибарство 
по отношение на някои разпоредби относно финансовото управление за определени държави 
членки, които изпитват сериозни затруднения във връзка с финансовата си стабилност или са 
застрашени от такива затруднения 
ОВ L 129, 16.5.2012 г., стр. 7—11 
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3157-о заседание на Съвета на Европейския съюз (Външни работи), проведено в 
Брюксел на 22—23 март 2012 г.  
 
Решение на Съвета за подписване и сключване на Споразумение между Европейския съюз и 
Република Албания за създаване на рамка за участието на Република Албания в операциите 
на Европейския съюз за управление на кризи 
9993/11 
 
Решение 2012/174/ОВППС на Съвета от 23 март 2012 година за изменение на Съвместно 
действие 2008/851/ОВППС относно военната операция на Европейския съюз, предназначена 
да допринесе за възпирането, предотвратяването и потушаването на пиратските действия и 
въоръжените грабежи край бреговете на Сомалия 
ОВ L 89, 27.3.2012 г., стр. 69—71 
 
Решение 2012/173/ОВППС на Съвета от 23 март 2012 година относно задействането на 
Оперативния център на ЕС за мисиите и операцията по линия на общата политика за 
сигурност и отбрана в региона на Африканския рог 
ОВ L 89, 27.3.2012 г., стр. 66—68 
 
Решение 2012/166/ОВППС на Съвета от 23 март 2012 година в подкрепа на дейностите на 
Организацията за забрана на химическото оръжие (ОЗХО) в рамките на изпълнението на 
стратегията на ЕС срещу разпространение на оръжия за масово унищожение 
ОВ L 87, 24.3.2012 г., стр. 49—59 
 
Одобряване на позицията, която ще заемат Европейският съюз и неговите държави членки в 
рамките на Съвета за асоцииране, създаден по силата на Евро-средиземноморското 
споразумение за асоцииране между Европейските общности и техните държави членки, от 
една страна, и Хашемитско кралство Йордания, от друга страна, по отношение на 
приемането на препоръка относно изпълнението на плана за действие между ЕС и Йордания 
в рамките на Европейската политика за съседство 
7685/12 REV 1 ADD 1 
 
Решение 2012/170/ОВППС на Съвета от 23 март 2012 година за изменение на 
Решение 2010/573/ОВППС за ограничителни мерки срещу ръководителите на 
Приднестровския район на Република Молдова 
ОВ L 87, 24.3.2012 г., стр. 92—94 
 
Решение за изпълнение 2012/171/ОВППС на Съвета от 23 март 2012 година за изпълнение на 
Решение 2010/639/ОВППС относно ограничителни мерки срещу Беларус 
ОВ L 87, 24.3.2012 г., стр. 95—102 
 
Регламент за изпълнение (ЕС) № 265/2012 на Съвета от 23 март 2012 година за прилагане на 
член 8а, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 765/2006 относно ограничителни мерки по 
отношение на Беларус 
ОВ L 87, 24.3.2012 г., стр. 37—44 
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Решение за изпълнение 2012/256/ОВППС на Съвета от 14 май 2012 година за изпълнение на 
Решение 2011/782/ОВППС на Съвета относно ограничителни мерки срещу Сирия 
ОВ L 126, 15.5.2012 г., стр. 9—11 
 
Регламент за изпълнение (ЕС) № 410/2012 на Съвета от 14 май 2012 година за прилагане на 
член 32, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 36/2012 относно ограничителни мерки с оглед на 
положението в Сирия 
ОВ L 126, 15.5.2012 г., стр. 3—5 
 
Решение за изпълнение 2012/167/ОВППС на Съвета от 23 март 2012 година за изпълнение на 
Решение 2011/486/ОВППС относно ограничителни мерки, насочени срещу определени лица, 
групи, предприятия и образувания, с оглед на положението в Афганистан 
ОВ L 87, 24.3.2012 г., стр. 60—84 
 
Регламент за изпълнение (ЕС) № 263/2012 на Съвета от 23 март 2012 година за прилагане на 
член 11, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 753/2011 относно ограничителни мерки, насочени 
срещу определени лица, групи, предприятия и образувания, с оглед на положението в 
Афганистан 
ОВ L 87, 24.3.2012 г., стр. 1—25 
 
Решение 2012/168/ОВППС на Съвета от 23 март 2012 година за изменение на 
Решение 2011/235/ОВППС относно ограничителни мерки, насочени срещу определени лица 
и образувания с оглед на положението в Иран 
ОВ L 87, 24.3.2012 г., стр. 85—89 
 
Регламент (ЕС) № 264/2012 на Съвета от 23 март 2012 година за изменение на 
Регламент (ЕС) № 359/2011 относно ограничителни мерки, насочени срещу определени лица, 
образувания и органи предвид ситуацията в Иран 
ОВ L 87, 24.3.2012 г., стр. 26—36 
 
Решение 2012/205/ОВППС на Съвета от 23 април 2012 година за изменение на 
Решение 2010/413/ОВППС относно ограничителни мерки срещу Иран 
ОВ L 110, 24.4.2012 г., стр. 35—35 
 
Регламент (ЕС) № 267/2012 на Съвета от 23 март 2012 година относно ограничителни мерки 
срещу Иран и за отмяна на Регламент (ЕС) № 961/2010 
ОВ L 88, 24.3.2012 г., стр. 1—112 
 
Заключения на Съвета относно обединяването и споделянето на военни способности 
7682/12 
 
Заключения на Съвета относно Сахел 
8067/12 
 
Заключения на Съвета относно Беларус 
8102/12 
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Заключения на Съвета относно Сирия 
8076/12 
 
3158-о заседание на Съвета на Европейския съюз (Общи въпроси), проведено в 
Брюксел на 26 март 2012 г. 
 
Решение на Съвета за приемане на позицията на Съвета относно проекта за коригиращ 
бюджет № 1 на Европейския съюз за финансовата 2012 година 
ОВ С 116, 20.4.2012 г., стр. 1—1. 
 
2012/261/ЕС: Решение на Европейския парламент и на Съвета от 19 април 2012 година за 
мобилизиране на средства от Европейския фонд за приспособяване към глобализацията в 
съответствие с точка 28 от Междуинституционалното споразумение от 17 май 2006 г. между 
Европейския парламент, Съвета и Комисията за бюджетната дисциплина и доброто 
финансово управление (заявление EGF/2011/006 ES/Comunidad Valenciana — строителство 
на сгради, подадено от Испания) 
ОВ L 130, 17.5.2012 г., стр. 21—21 
 
2012/232/ЕС: Решение за изпълнение на Съвета от 26 април 2012 година за даване на 
разрешение на Румъния да прилага мерки за дерогация от член 26, параграф 1, буква а) и 
член 168 от Директива 2006/112/ЕО относно общата система на данъка върху добавената 
стойност 
ОВ L 117, 1.5.2012 г., стр. 7—8 
 
2012/189/ЕС: Решение на Съвета от 26 март 2012 година за сключването на Международното 
споразумение за какаото от 2010 година 
ОВ L 102, 12.4.2012 г., стр. 1—1 
 
Решение на Съвета за сключване на Регионалната конвенция за паневросредиземноморските 
преференциални правила за произход 
11343/10 + COR 1 (el) 

______________ 
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 
(ЧАСТ I) 

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ 
МАРТ 2012 г. 

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ  
 

ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ 

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ 

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО 

3151-во заседание на Съвета на Европейския съюз (Правосъдие и 
вътрешни работи), проведено в Брюксел на 8 март 2012 г. 

  
 

 

Решение № 281/2012/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 
29 март 2012 година за изменение на Решение № 573/2007/ЕО за 
създаване на Европейски фонд за бежанци за периода от 2008 до 
2013 г. като част от Общата програма „Солидарност и управление на 
миграционните потоци“ 
 

6444/12 
+ COR 1 (fi) 
+ COR 2 (de) 
+ REV 1 (lt) 
+ ADD 1 
+ ADD 1 COR 1 
+ ADD 1 COR 2 
+ ADD 1 COR 3 

квалифицирано 
мнозинство 

всички държави 
членки: за, с 
изключение на: 
против: UK, 
не участват: DK, IE 

Изявление на Комисията 
В дух на компромис и с цел да се осигури незабавното приемане на предложението Комисията подкрепя окончателния текст на решението; 
тя отбелязва обаче, че това не засяга нейното право на инициатива по отношение на избора на правно основание, по-специално във връзка с 
бъдещата употреба на член 80 от ДФЕС. 
Изявление на Съвета 
Съветът заявява, че настоящото решение не засяга преговорите по многогодишната финансова рамка за периода 2014—2020 г. и съответно 
преговорите по предложението за регламент на Европейския парламент и на Съвета за създаване на фонд „Убежище и миграция“ за периода 
2014—2020 г. (COM(2011) 751), включително относно това дали в регламента за фонд „Убежище и миграция“ за периода 2014—2020 г. да 
бъдат определени конкретни общи приоритети на ЕС за презаселване, основани наред с други и на географски критерии. 
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ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ 
МАРТ 2012 г. 

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ  
 

ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ 

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ 

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО 

Регламент (ЕС) № 258/2012 на Европейския парламент и на Съвета от 
14 март 2012 година за изпълнение на член 10 от Протокола на 
Организацията на обединените нации срещу незаконното производство 
и трафика с огнестрелни оръжия, техните части и компоненти и 
боеприпаси, допълващ Конвенцията на Организацията на обединените 
нации срещу транснационалната организирана престъпност („Протокол 
за огнестрелните оръжия“), и за установяване на разрешения за износа 
и мерки за вноса и транзита на огнестрелни оръжия, техни части и 
компоненти и боеприпаси 
 
 

PE-CONS 41/11 квалифицирано 

мнозинство 

всички държави 
членки: за, с 
изключение на: 
против: DK 

Изявление на Германия, Чешката република, Дания, Ирландия и Нидерландия относно практическото прилагане на член 11, 
параграфи 2 и 3 от регламента 
При изпълнение на задължението си по член 11, параграф 2 от регламента да уведомяват компетентните органи на другите държави членки 
относно отказ за издаване, обезсилване, спиране на действието, изменение или отнемане на разрешение за износ и когато се възползват от 
възможността по член 11, параграф 3 от регламента да се консултират с компетентните органи на другите държави членки, които са приели 
решенията за отказ, обезсилване, спиране на действието, изменение или отнемане, Германия, Нидерландия, Чешката република, Ирландия и 
Дания ще си служат с наличния канал за комуникации, вече използван за обмен на информация съгласно член 4, параграф 1 от Обща 
позиция 2008/944/ОВППС на Съвета (COREU). 
Директива 2012/12/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 
19 април 2012 година за изменение на Директива 2001/112/ЕО на 
Съвета относно соковете от плодове и някои сходни продукти, 
предназначени за консумация от човека 

PE-CONS 74/11 квалифицирано 
мнозинство 

всички държави 
членки: за, с 
изключение на: 
против: DE 
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ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ 
МАРТ 2012 г. 

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ  
 

ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ 

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ 

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО 

Изявление на Германия 
Германия счита, че е изключително важно да има подходящи разпоредби за соковете от плодове. Някои от предлаганите разпоредби за 
изменение на Директива 2001/112/ЕО обаче категорично биха довели до по-малко строги изисквания на законодателство на ЕС и биха 
довели до влошаване на качеството на съответните продукти, при което е възможно потребителите да бъдат заблудени по отношение на 
стандарта за качество. 
Това се отнася особено за предлаганите промени във връзка с възстановяването на естествения плодов аромат на плодовите сокове 
(получени направо от плодове, а не на база концентрат) и плодовите сокове на база концентрат . 
Съгласно съществуващото законодателство на ЕС само плодовият аромат, който е изгубен временно при обработката на плодовия сок, 
може да бъде възстановен за същия сок в края на производствения процес. Предлаганият подход с по-ниски изисквания, т.е. който 
позволява добавянето на аромат, получен по време на други производствени процеси, и като цяло повече или по-малко неограничено 
добавяне на аромат, не съответства на очакванията на потребителите по отношение на плодовите сокове. 
Освен това предлаганите промени в посока незадължително вместо задължително възстановяване на аромата на плодовия сок на база 
концентрат, каквито са изискванията според съществуващото законодателство на ЕС, ще доведат също до влошаване на качеството на 
продуктите и до заблуда на потребителите. Това се отнася особено за плодовия сок на база концентрат, съдържащ няколко вида плодове 
(„сок от различни плодове“), тъй като според предлаганите изменения ароматът от висококачествен плод, който съществено подобрява 
вкуса на окончателния продукт, не се нуждае от възстановяване след това. Потребителите са в правото си да очакват, че „сокът от различни 
плодове“ съдържа естествен плодов аромат от всички плодове, използвани за производството на съответния плодов сок на базата на 
концентрати. 
Влошаването на качеството на плодовите сокове на база концентрат е свързано и със занижаване на изискванията, свързани с водата, която 
се използва при възстановяването. Съгласно съществуващото законодателство на ЕС питейната вода по принцип не е задоволително 
решение, като се имат предвид стандартите за високо качество при производството на плодови сокове на база концентрат. В действителност 
използването на питейна вода може да доведе до неволно натрупване на вещества като натрий или нитрати.  
Във връзка с изменението на Директива 2011/112/ЕО Германия би предпочела много повече да се възприеме подход, който е по-силно 
ориентиран към качеството и защитата на потребителите. Германия следователно не е в състояние да даде съгласието си за предлагания 
компромисен текст за изменение на Директива 2001/112/ЕО поради посочените будещи загриженост въпроси.  
Съвместно изявление на Обединеното кралство, Италия, Франция, Гърция, Испания и Португалия 
Обединеното кралство, Италия, Франция, Гърция, Испания и Португалия изразяват загрижеността си относно възможното по-широко 
въздействие на разпоредбата относно приложение І, глава ІІ, пето тире, втора алинея от настоящата директива. Те подчертават, че подобна 
разпоредба следва да не се използва в бъдеще за други категории храни от Регламент 1924/2006. Тези държави ще разглеждат всички 
бъдещи предложения на Комисията относно използването на твърдението „без добавени захари“ в контекста на Регламент 1924/2006 и с цел 
да се избегне несъгласуваност със съответните разпоредби на законодателството на ЕС. 
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ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ 
МАРТ 2012 г. 

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ  
 

ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ 

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ 

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО 

Директива на Европейския парламент и на Съвета за създаване на 
единно европейско железопътно пространство (преработен текст) 
 

18581/11 
+ COR 1 
+ COR 2 (pl) 
+ REV 1 (el) 
+ ADD 1 

квалифицирано 
мнозинство 

всички държави 
членки: за, с 
изключение на: 
против: LU, AT 
въздържал се: EE 

Изявление на Австрия 
„По принцип Австрия подкрепя инициативата за преработване на първия железопътен пакет с цел опростяване на регулаторната среда в 
европейския железопътен сектор. Конкурентоспособността на железопътния транспорт като екологична алтернатива на шосейния 
транспорт е от първостепенно значение за Австрия. 
Същевременно на европейско равнище следва да се определят само рамковите принципи за сектора, а организацията на железопътния 
сектор в държавите членки следва да бъде оставена на самите тях, при спазване на рамката на европейските цели. 
Всякакво задължително разделяне на органи извън отделното водене на счетоводство и отделните счетоводни баланси води до 
несъразмерна допълнителна финансова и организационна тежест и до несъразмерна намеса в свободата на железопътните предприятия да 
вземат икономически решения, което Австрия не подкрепя. 
Поради тази причина Австрия отхвърля формулировката на член 13, параграфи 3 и 6 и не е в състояние да приеме позицията на Съвета на 
първо четене.“ 
3156-о заседание на Съвета на Европейския съюз (Транспорт, 
телекомуникации и енергетика), проведено в Брюксел на 
22 март 2012 г.  

   

Регламент (ЕС) № 386/2012 на Европейския парламент и на Съвета от 
19 април 2012 година за възлагане на Службата за хармонизация във 
вътрешния пазар (марки, дизайни и модели) на задачи, свързани с 
гарантирането на спазването на правата на интелектуална собственост, 
включително обединяването на представители на публичния и частния 
сектор в Европейска обсерватория за нарушенията на правата на 
интелектуална собственост (текст от значение за ЕИП) 

PE-CONS 80/11 
+ REV 1 (sv) 

квалифицирано 
мнозинство 

всички държави 
членки: за, с 
изключение на: 
въздържал се: DE 
 

Изявление на Съвета и Комисията 
„Настоящият регламент не може да се тълкува като включващ или предоставящ правомощия или задължения, които попадат в приложното 
поле на дял V от Договора за функционирането на Европейския съюз.“ 
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ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ 
МАРТ 2012 г. 

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ  
 

ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ 

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ 

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО 

Регламент (ЕС) № 387/2012 на Европейския парламент и на Съвета от 
19 април 2012 година за изменение на Регламент (ЕО) № 1198/2006 на 
Съвета за Европейския фонд за рибарство по отношение на някои 
разпоредби относно финансовото управление за определени държави 
членки, които изпитват сериозни затруднения във връзка с финансовата 
си стабилност или са застрашени от такива затруднения 
 
 

PE-CONS 1/12 квалифицирано 
мнозинство 

всички държави 
членки: за, с 
изключение на: 
въздържал се: BG 
 

Съвместно изявление на Комисията и Съвета относно въздействието върху бюджета 
Съветът и Комисията считат, че въпросният регламент следва да се разглежда и в контекста на бюджетните ограничения, пред които са 
изправени всички държави членки, което следва да бъде подходящо отразено в бюджета на ЕС за 2012 г. и 2013 г.  
Всяко увеличение на сумите на плащанията вследствие на влизането в сила на този регламент следва да се извърши чрез процедурата, 

според която Комисията следва да представи до септември 2012 г. актуализирани стойности на бюджетните кредити за плащания по 

функция 2, и, ако е необходимо, да използва общия трансфер за 2012 г. в зависимост от евентуални други нужди по други функции от 

финансовата рамка, и чак тогава, ако все още е необходимо, да представи проект за коригиращ бюджет единствено за тази цел. 

Изявление на Съвета относно съфинансирането и перспективата за периода 2014—2020 г. 
Съветът потвърждава, че принципът на съфинансиране е основополагащ принцип на общата политика в областта на рибарството, тъй като 
гарантира инициативност, отговорност и избор на проекти с най-висока добавена стойност. Ето защо всяко заобикаляне на този принцип 
следва да бъде изключение. Настоящото изменение е оправдано от безпрецедентната криза, която засяга международните финансови 
пазари, както и от спада на икономическата активност, и не следва да предопределя резултата от преговорите по законодателния пакет 
относно общата политика в областта на рибарството за следващия финансов период. 



 

 
10397/12 hv/rg 16 
ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ (ЧАСТ І) DG F 2A  BG 

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ 
МАРТ 2012 г. 

ЗАГЛАВИЕ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИЯ АКТ  
 

ПРИЕТИ 
ТЕКСТОВЕ 

ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ 

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО 

Изявление на Република България  
1. Република България последователно е подкрепяла становището, че решаването на свързаните с финансовата и икономическата криза 
въпроси изисква съгласуван подход на равнище ЕС. Кризата подложи националните бюджети на натиск и доведе до предизвикателства за 
инвестиционния процес в целия Европейски съюз. 
2. Република България поддържа сериозни резерви по отношение на предложението за временно увеличаване на процента на 
съфинансиране от фондовете на ЕС за държавите — членки на ЕС, които се ползват от програми за финансова помощ.  
3. Предложеният подход представлява дискриминация срещу държавите членки, които са положили изключително големи усилия през 
годините на кризата, за да поддържат финансова и фискална дисциплина и са успели да избегнат изпадането в затруднено положение по 
отношение на ликвидността. Предложението би трябвало също да създаде механизми за стимулиране на усилията на онези държави членки, 
които са проявили дисциплина. То би трябвало също така да обхване държавите членки, които се придържат към финансова и фискална 
дисциплина, но които поради икономическата криза също изпитват временни затруднения да запазят съфинансирането. 
4. Отказът да се предприеме такъв подход може да доведе до „погрешни“ стимули за онези, които не са поддържали финансова и фискална 
дисциплина. Изменението би могло потенциално да окаже обезкуражаващ ефект върху държавите членки да се придържат към Пакта за 
стабилност и растеж и да следват стабилна и устойчива фискална политика. 
5. Българският министър-председател изрази тази позиция на заседанието на Европейския съвет, като тя бе потвърдена и на заседанията на 
Съвета по общи въпроси и на Съвета по икономически и финансови въпроси. Към нея се придържа също и българският парламент. 
3158-о заседание на Съвета на Европейския съюз (Общи въпроси), 
проведено в Брюксел на 26 март 2012 г. 

   

Решение на Съвета за приемане на позицията на Съвета относно 
проекта за коригиращ бюджет № 1 на Европейския съюз за 
финансовата 2012 година 

7422/12 квалифицирано 
мнозинство 

всички държави 
членки: за, с 
изключение на:  
въздържал се:  
LU, NL, SE 

_____________________ 



 

 
10397/12  hv/rg 17 
 DG F2A    BG 

ПРИЛОЖЕНИЕ II 
ЧАСТ II 

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ 
МАРТ 2012 г. 

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления 

3151-во заседание на Съвета на Европейския съюз (Правосъдие и вътрешни работи), 
проведено в Брюксел на 8 март 2012 г. 

 

Проект за заключения на Съвета относно последващите действия във връзка с оценката по 
Шенген, извършена през 2009—2010 г. 
 - Оценка по Шенген на Франция 
6334/12 

 

Решение за изпълнение 2012/144/ОВППС на Съвета от 8 март 2012 година за изпълнение на 
Решение 2010/656/ОВППС за подновяване на ограничителните мерки срещу Кот д’Ивоар 
6413/12 

 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 193/2012 на Съвета от 8 март 2012 година за прилагане на 
Регламент (ЕО) № 560/2005 за налагане на някои специфични ограничителни мерки, насочени 
към определени лица и стопански субекти, с оглед ситуацията в Кот д’Ивоар 
6416/12 

 

2009/496/ЕО, Евратом: Решение на Европейския парламент, на Съвета, на Комисията, на Съда, 
на Европейските общности, на Сметната палата, на Европейския икономически и социален 
комитет и на Комитета на регионите от 26 юни 2009 година относно организацията и 
функционирането на Службата за публикации на Европейския съюз 
6402/12 

 

Решение на Съвета за сключване на Споразумение под формата на размяна на писма между 
Европейския съюз и Кралство Мароко за реципрочни мерки за либерализация по отношение на 
селскостопански продукти, преработени селскостопански продукти, риба и рибни продукти, за 
замяна на протоколи № 1, № 2 и № 3 и приложенията към тях и за изменение на Евро-
средиземноморското споразумение за асоцииране между Европейските общности и техните 
държави членки, от една страна, и Кралство Мароко, от друга страна 
15975/10 

 



 

 
10397/12  hv/rg 18 
 DG F2A    BG 

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ 
МАРТ 2012 г. 

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления 

2012/176/ЕС: Решение на Съвета от 8 март 2012 година за сключване на Протокол към Евро-
средиземноморското споразумение за асоцииране между Европейските общности и техните 
държави членки, от една страна, и Кралство Мароко, от друга страна, относно Рамково 
споразумение между Европейския съюз и Кралство Мароко за общите принципи на участие на 
Кралство Мароко в програмите на Съюза 
12712/10 + COR 1 (en) 

 

Специален доклад № 12/2011 на Европейската сметна палата, озаглавен „Допринесли ли са 
мерките на ЕС за адаптиране на капацитета на риболовния флот към наличните възможности 
за риболов?“ 
6508/12 

 

2012/243/ЕС: Решение на Съвета от 8 март 2012 година за сключването на Меморандум за 
сътрудничество между Европейския съюз и Международната организация за гражданско 
въздухоплаване за осигуряване на рамка за засилено сътрудничество и за определяне на 
процедурните механизми, свързани с него 
9138/11 + COR 1 (fi) 

 

Заключения на Съвета относно насоки за укрепване на политическото управление в рамките на 
сътрудничеството по Шенген 
7238/12 REV 2 

 

Заключения на Съвета относно обща рамка за действителна и практическа солидарност с 
държавите членки, чиито системи за предоставяне на убежище са изложени на особено силен 
натиск, включително предизвикан от смесени миграционни потоци 
7115/12 

 

Заключения на Съвета относно насоки за укрепване на политическото управление в рамките на 
сътрудничеството по Шенген 
7238/12 REV 2 

 



 

 
10397/12  hv/rg 19 
 DG F2A    BG 

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ 
МАРТ 2012 г. 

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления 

3152-ро заседание на Съвета на Европейския съюз (Околна среда), проведено в Брюксел 
на 9 март 2012 г.  
 
 

 

Решение на Съвета относно позицията на Съюза в Съвместния комитет за митническо 
сътрудничество ЕС—САЩ във връзка с взаимното признаване на Програмата за одобрени 
икономически оператори на Европейския съюз и Програмата на Съединените щати за 
митническо-търговско партньорство срещу тероризма 
6759/12 ADD 1 COR 1 (lt) 

 

Изявление на Съвета 
Съветът изцяло подкрепя решението за постигане на взаимно признаване със САЩ на Програмата за одобрени икономически оператори, което 
ще гарантира сигурността на международната верига на доставка и ще улесни търговията между Европейския съюз и САЩ. 
Като отчетоха, че раздел V, параграф 3, четвърто тире относно третирането на данните от договарящите се страни е въпрос с национално 
значение за САЩ, ЕС и неговите държави членки приеха тази разпоредба да бъде включена по изключение. 
При желание от страна на трети държави за включването на подобна разпоредба в подписани от тях споразумения с ЕС, исканията ще се 
оценяват за всеки конкретен случай, като се имат предвид защитата на данните и други имащи отношение законодателни разпоредби. 
Решение на Съвета за подписване и сключване на Споразумение между Европейския съюз и 
бившата югославска република Македония за създаване на рамка за участието на бившата 
югославска република Македония в операциите на Европейския съюз за управление на кризи 
6653/12 

 



 

 
10397/12  hv/rg 20 
 DG F2A    BG 

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ 
МАРТ 2012 г. 

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления 

Декларация на държавите — членки на ЕС, които прилагат решение на Съвета на ЕС относно операция на ЕС за управление на 
кризи, в която участва бившата югославска република Македония, по отношение на отказа от претенции, свързани с участието на 
бившата югославска република Македония в операции на ЕС за управление на кризи 
Държавите — членки на ЕС, които прилагат решение на Съвета на ЕС относно операция на ЕС за управление на кризи, в която участва 
бившата югославска република Македония, ще се стремят, доколкото това е допустимо съгласно националните им правни системи, да се 
отказват от всякакви евентуални претенции срещу бившата югославска република Македония във връзка с увреждане или смърт на членове на 
техния персонал, вреда или щета на притежавани от тях активи, които се използват в операцията на ЕС за управление на кризи, ако това 
увреждане, смърт, вреда или щета:  
– са били причинени от членове на персонала на бившата югославска република Македония при изпълнение на техните задължения във връзка 
с операцията на ЕС за управление на кризи, освен в случаите на груба небрежност или умишлено поведение,  
– или са били предизвикани от използването на активи, притежавани от бившата югославска република Македония, при условие че активите 
са били използвани във връзка с операцията и с изключение на случаите на груба небрежност или умишлено поведение от страна на персонала 
на бившата югославска република Македония, ползващ тези активи и участващ в операцията на ЕС за управление на кризи. 
Декларация на бившата югославска република Македония по отношение на отказа от претенции срещу която и да е държава, 
участваща в операции на ЕС за управление на кризи 
При прилагането на решение на Съвета на ЕС относно операция на ЕС за управление на кризи бившата югославска република Македония ще 
се стреми, доколкото това е допустимо съгласно националната ѝ правна система, да се отказва от всякакви евентуални претенции срещу която 
и да е от другите държави, участващи в операцията на ЕС за управление на кризи, във връзка с увреждане или смърт на членове на нейния 
персонал, вреда или щета на притежавани от нея активи, които се използват в операцията на ЕС за управление на кризи, ако това увреждане, 
смърт, вреда или щета:  
– са били причинени от членове на персонала при изпълнение на неговите задължения във връзка с операцията на ЕС за управление на кризи, 
освен в случаите на груба небрежност или умишлено поведение, или 
– са били предизвикани от използването на активи, притежавани от държавите, участващи в операцията на ЕС за управление на кризи, при 
условие че активите са били използвани във връзка с операцията и с изключение на случаите на груба небрежност или умишлено поведение от 
страна на членове на персонала, ползващ тези активи и участващ в операцията на ЕС за управление на кризи. 
Решение на Съвета за подписване и сключване на Споразумение между Европейския съюз и 
Босна и Херцеговина за създаване на рамка за участието на Босна и Херцеговина в операциите 
на Европейския съюз за управление на кризи 
17177/11 

 



 

 
10397/12  hv/rg 21 
 DG F2A    BG 

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ 
МАРТ 2012 г. 

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления 

Декларация на държавите — членки на ЕС, които прилагат решение на Съвета на ЕС относно операция на ЕС за управление на 
кризи, в която участва Босна и Херцеговина, по отношение на отказа от претенции, свързани с участието на Босна и Херцеговина в 
операции на ЕС за управление на кризи 
Държавите — членки на ЕС, които прилагат решение на Съвета на ЕС относно операция на ЕС за управление на кризи, в която участва Босна 
и Херцеговина, ще се стремят, доколкото това е допустимо съгласно националните им правни системи, да се отказват от всякакви евентуални 
претенции срещу Босна и Херцеговина във връзка с увреждане или смърт на членове на техния персонал, вреда или щета на притежавани от 
тях активи, които се използват в операцията на ЕС за управление на кризи, ако това увреждане, смърт, вреда или щета:  
− са били причинени от членове на персонала от Босна и Херцеговина при изпълнение на неговите задължения във връзка с операцията на ЕС 
за управление на кризи, освен в случаите на груба небрежност или умишлено поведение,  
− или са били предизвикани от използването на активи, притежавани от Босна и Херцеговина, при условие че активите са били използвани във 
връзка с операцията и с изключение на случаите на груба небрежност или умишлено поведение от страна на членове на персонала на Босна и 
Херцеговина, ползващ тези активи и участващ в операцията на ЕС за управление на кризи. 
Декларация на Босна и Херцеговина по отношение на отказа от претенции срещу която и да е държава, участваща в операции на ЕС 
за управление на кризи 
При прилагането на решение на Съвета на ЕС относно операция на ЕС за управление на кризи Босна и Херцеговина ще се стреми, доколкото 
това е допустимо съгласно националната ѝ правна система, да се отказва от всякакви евентуални претенции срещу която и да е от другите 
държави, участващи в операцията на ЕС за управление на кризи, във връзка с увреждане или смърт на членове на нейния персонал, вреда или 
щета на притежавани от нея активи, които се използват в операцията на ЕС за управление на кризи, ако това увреждане, смърт, вреда или 
щета:  
− са били причинени от членове на персонала при изпълнение на неговите задължения във връзка с операцията на ЕС за управление на кризи, 
освен в случаите на груба небрежност или умишлено поведение,  
− или са били предизвикани от използването на активи, притежавани от държавите, участващи в операцията на ЕС за управление на кризи, при 
условие че активите са били използвани във връзка с операцията и с изключение на случаите на груба небрежност или умишлено поведение от 
страна на членове на персонала, ползващ тези активи и участващ в операцията на ЕС за управление на кризи. 
Заключения на Съвета относно пътна карта за постигане до 2050 г. на конкурентоспособна 
икономика с ниска въглеродна интензивност 
6837/12 

 

Заключения на Съвета относно последващи действия след 17-ата сесия на Конференцията на 
страните (COP 17) по Рамковата конвенция на ООН по изменение на климата (РКООНИК) и 7-
ата сесия на Срещата на страните по Протокола от Киото (CMP 7) (Дърбан, Южна Африка, 28 
ноември—9 декември 2011 г.) 
6841/12 
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Заключения на Съвета относно „Рио + 20“: път към устойчиво бъдеще 
6892/12 

 

3153-то заседание на Съвета на Европейския съюз (Икономически и финансови въпроси), 
проведено в Брюксел на 13 март 2012 г.  

 

Заключения на Съвета относно Специален доклад № 13/2011 на Сметната палата по 
отношение на митническа процедура 42 
6967/12 + COR 1 + COR 2 (pt) 

 

2012/193/ЕС: Решение на Съвета от 13 март 2012 година за сключването от името на Съюза на 
Договореност между Европейския съюз и Република Исландия, Княжество Лихтенщайн, 
Кралство Норвегия и Конфедерация Швейцария за участието на тези държави в работата на 
комитетите, които подпомагат Европейската комисия в упражняването на изпълнителните ѝ 
правомощия по отношение на изпълнението, прилагането и развитието на достиженията на 
правото от Шенген 
7763/10 REV 1 

 

Заключения на Съвета относно позицията на ЕС за 85-ата сесия на Съвета на Международната 
организация за какаото (ICCO) (Гуаякил, Еквадор, 26—30 март 2012 г.)  
7148/12 REV 1 

 

Решение 2012/149/ОВППС на Съвета от 13 март 2012 година за изменение на 
Решение 2010/638/ОВППС за налагане на ограничителни мерки срещу Република Гвинея 
6803/12 

 

Решение 2012/150/ОВППС на Съвета от 13 март 2012 година за изменение на 
Решение 2011/872/ОВППС за актуализиране на списъка на лицата, групите и образуванията, 
по отношение на които се прилагат членове 2, 3 и 4 от Обща позиция 2001/931/ОВППС за 
прилагането на специални мерки за борба с тероризма 
6996/12 
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Регламент за изпълнение (ЕС) № 213/2012 на Съвета от 13 март 2012 година за изменение на 
Регламент за изпълнение (ЕС) № 1375/2011 за прилагане на член 2, параграф 3 от 
Регламент (ЕО) № 2580/2001 относно специалните ограничителни мерки за борба с тероризма, 
насочени срещу определени лица и образувания 
6999/12 + COR 1 (en) 

 

2012/156/ЕС: Решение за изпълнение на Съвета от 13 март 2012 година за спиране на 
бюджетни задължения от Кохезионния фонд за Унгария, считано от 1 януари 2013 г. 
6952/12 + COR 1 (sl) 

 

Заключения на Съвета относно доклада за механизма за предупреждение 
6905/12 REV 1 

 

2012/211/ЕС: Решение на Съвета от 13 март 2012 година за изменение на 
Решение 2011/734/ЕС, отправено към Гърция с оглед засилване и задълбочаване на фискалния 
надзор и за отправяне на предизвестие към Гърция за предприемане на считаните за 
необходими мерки за коригирането на положението на прекомерен дефицит 
7504/12 

 

3154-то заседание на Съвета на Европейския съюз (Външни работи/Търговия), проведено 
в Брюксел на 16 март 2012 г.  

 

Заключения на Съвета относно подхода на ЕС към търговията, растежа и развитието през 
следващото десетилетие 
7412/12 

 

3055-о заседание на Съвета на Европейския съюз (Земеделие и рибарство), проведено в 
Брюксел на 19—20 март 2012 г.  

 

Заключения на Съвета относно стратегия на ЕС спрямо Международната конвенция по 
растителна защита 
7132/12 REV 1 
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Заключения на Съвета относно Специален доклад № 11/2011 на Европейската сметна палата, 
озаглавен „ Ефективни ли са моделът и управлението на схемата за географски указания?“ 
7484/12 

 

Решение на Съвета от 19 март 2012 година за подновяване на мандата на заместник-
председателя на Службата на Общността за сортовете растения 
6757/12 

 

Решение 2012/159/ОВППС на Съвета от 19 март 2012 година за изменение на 
Решение 2011/172/ОВППС относно ограничителни мерки, насочени срещу определени лица, 
образувания и органи с оглед на положението в Египет 
7451/12 

 

Решение 2012/158/ОВППС на Съвета от 19 март 2012 година за изменение на 
Решение 2011/173/ОВППС на Съвета относно ограничителни мерки с оглед на положението в 
Босна и Херцеговина 
7350/12 

 

2012/177/ЕС: Решение на Съвета от 19 март 2012 година за изменение на Решение 1999/70/ЕО 
относно външните одитори на националните централни банки по отношение на външните 
одитори на Bank of Greece 
6627/12 

 

Заключения на Съвета във връзка със съобщението на Комисията относно външното 
измерение на общата политика в областта на рибарството 
7087/12 REV 1 ADD 1 COR 1 

 



 

 
10397/12  hv/rg 25 
 DG F2A    BG 

ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРИЕМАНЕТО НА ДРУГИ АКТОВЕ 
МАРТ 2012 г. 

ДРУГИ АКТОВЕ Публично оповестени резултати от 
гласуването и изявления 

3157-о заседание на Съвета на Европейския съюз (Външни работи), проведено в Брюксел 
на 22—23 март 2012 г.  
 
 

 

Решение на Съвета за подписване и сключване на Споразумение между Европейския съюз и 
Република Албания за създаване на рамка за участието на Република Албания в операциите на 
Европейския съюз за управление на кризи 
9993/11 

 

Решение 2012/174/ОВППС на Съвета от 23 март 2012 година за изменение на Съвместно 
действие 2008/851/ОВППС относно военната операция на Европейския съюз, предназначена 
да допринесе за възпирането, предотвратяването и потушаването на пиратските действия и 
въоръжените грабежи край бреговете на Сомалия 
6691/12 + COR 1 (de) 

 

Решение 2012/173/ОВППС на Съвета от 23 март 2012 година относно задействането на 
Оперативния център на ЕС за мисиите и операцията по линия на общата политика за 
сигурност и отбрана в региона на Африканския рог 
5643/12 

 

Решение 2012/166/ОВППС на Съвета от 23 март 2012 година в подкрепа на дейностите на 
Организацията за забрана на химическото оръжие (ОЗХО) в рамките на изпълнението на 
стратегията на ЕС срещу разпространение на оръжия за масово унищожение 
6876/12 + COR 1 (hu) 

 

Одобряване на позицията, която ще заемат Европейският съюз и неговите държави членки в 
рамките на Съвета за асоцииране, създаден по силата на Евро-средиземноморското 
споразумение за асоцииране между Европейските общности и техните държави членки, от 
една страна, и Хашемитско кралство Йордания, от друга страна, по отношение на приемането 
на препоръка относно изпълнението на плана за действие между ЕС и Йордания в рамките на 
Европейската политика за съседство 
7685/12 REV 1 ADD 1 
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Изявление на Комисията след приемането на заключенията на Съвета относно позицията, която ще заеме ЕС в рамките на Съвета за 
асоцииране ЕС—Йордания  
Комисията отбелязва, че приетият от Съвета окончателен текст се отклонява от първоначалното предложение, което предвиждаше само 
решение на Съвета в съответствие с практиката преди влизането в сила на Договора от Лисабон. Според разбирането на Комисията 
приложената в този случай процедура не представлява прецедент за процедурата, която ще бъде използвана за приемането на бъдещи позиции 
на Съюза по отношение на други планове за действие.  
Решение 2012/170/ОВППС на Съвета от 23 март 2012 година за изменение на 
Решение 2010/573/ОВППС за ограничителни мерки срещу ръководителите на 
Приднестровския район на Република Молдова 
7631/12 

 

Решение за изпълнение 2012/171/ОВППС на Съвета от 23 март 2012 година за изпълнение на 
Решение 2010/639/ОВППС относно ограничителни мерки срещу Беларус 
7758/12 ADD 1 

 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 265/2012 на Съвета от 23 март 2012 година за прилагане на 
член 8а, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 765/2006 относно ограничителни мерки по 
отношение на Беларус 
7760/12 ADD 1 

 

Решение за изпълнение 2012/256/ОВППС на Съвета от 14 май 2012 година за изпълнение на 
Решение 2011/782/ОВППС на Съвета относно ограничителни мерки срещу Сирия 
7762/12 ADD 1 

 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 410/2012 на Съвета от 14 май 2012 година за прилагане на 
член 32, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 36/2012 относно ограничителни мерки с оглед на 
положението в Сирия 
7763/12 ADD 1 

 

Решение за изпълнение 2012/167/ОВППС на Съвета от 23 март 2012 година за изпълнение на 
Решение 2011/486/ОВППС относно ограничителни мерки, насочени срещу определени лица, 
групи, предприятия и образувания, с оглед на положението в Афганистан 
7013/12  
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Регламент за изпълнение (ЕС) № 263/2012 на Съвета от 23 март 2012 година за прилагане на 
член 11, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 753/2011 относно ограничителни мерки, насочени 
срещу определени лица, групи, предприятия и образувания, с оглед на положението в 
Афганистан 
7020/12 + ADD 1 REV 1  

 

Решение 2012/168/ОВППС на Съвета от 23 март 2012 година за изменение на 
Решение 2011/235/ОВППС относно ограничителни мерки, насочени срещу определени лица и 
образувания с оглед на положението в Иран 
7628/12 ADD 1 REV 1 

 

Регламент (ЕС) № 264/2012 на Съвета от 23 март 2012 година за изменение на 
Регламент (ЕС) № 359/2011 относно ограничителни мерки, насочени срещу определени лица, 
образувания и органи предвид ситуацията в Иран 
7740/12 ADD 1 COR 1 

 

Решение 2012/205/ОВППС на Съвета от 23 април 2012 година за изменение на 
Решение 2010/413/ОВППС относно ограничителни мерки срещу Иран 
7630/12 

 

Регламент (ЕС) № 267/2012 на Съвета от 23 март 2012 година относно ограничителни мерки 
срещу Иран и за отмяна на Регламент (ЕС) № 961/2010 
6697/12 

 

Изявление на Съвета и Комисията 
1. Делегациите постигнаха съгласие да разгледат въпроса за необходимостта да се осигури продължаване на предоставяните по договорите за 
безопасност и поддръжка услуги по отношение на активите, използвани във връзка с проучването или експлоатацията на въглеводороди в 
рамките на Европейския съюз, за да се избегнат рискът от поражения върху околната среда и рискът от разрушаване на такива активи.  
2. Съветът и Комисията постигнаха съгласие, че ще разгледат, не по-късно от заседанието на Съвета по външни работи през май 2012 г., 
изключението (приложимо до 1 юли 2012 г.), предвидено в член 12, параграф 2 от Регламента на Съвета за предоставянето, пряко или непряко, 
на застраховане и презастраховане за гражданска отговорност или екологична отговорност. В хода на прегледа Съветът и Комисията ще 
вземат надлежно предвид наличието и цената на суровия петрол и петролните продукти, произвеждани в страни, различни от Иран, както и 
въздействието върху световните пазари на петрол и върху трети страни, предприемащи подобни мерки срещу Иран, от прекратяването на това 
изключение. 
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Заключения на Съвета относно обединяването и споделянето на военни способности 
7682/12 

 

Заключения на Съвета относно Сахел 
8067/12 

 

Заключения на Съвета относно Беларус 
8102/12 

 

Заключения на Съвета относно Сирия 
8076/12 

 

3158-о заседание на Съвета на Европейския съюз (Общи въпроси), проведено в Брюксел 
на 26 март 2012 г. 

 

2012/261/ЕС: Решение на Европейския парламент и на Съвета от 19 април 2012 година за 
мобилизиране на средства от Европейския фонд за приспособяване към глобализацията в 
съответствие с точка 28 от Междуинституционалното споразумение от 17 май 2006 г. между 
Европейския парламент, Съвета и Комисията за бюджетната дисциплина и доброто финансово 
управление (заявление EGF/2011/006 ES/Comunidad Valenciana — строителство на сгради, 
подадено от Испания) 
7377/12 

 

2012/232/ЕС: Решение за изпълнение на Съвета от 26 април 2012 година за даване на 
разрешение на Румъния да прилага мерки за дерогация от член 26, параграф 1, буква а) и 
член 168 от Директива 2006/112/ЕО относно общата система на данъка върху добавената 
стойност 
7009/12 + REV 1 (da) 

 

2012/189/ЕС: Решение на Съвета от 26 март 2012 година за сключването на Международното 
споразумение за какаото от 2010 година 
7711/12 

 

Решение на Съвета за сключване на Регионалната конвенция за паневросредиземноморските 
преференциални правила за произход 
11343/10 + COR 1 (el) 

 

______________ 


